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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

א1 וָאֶשָּׂ֥
Dan–aku–mengangkat
H5375

עֵינַי֛
mataku

רֶא וָאֵ֖
dan–melihat
H7200

וְהִנֵּה־
dan–sesungguhnya–
H2009

אִ֑ישׁ
seorang
H0376

וּבְיָד֖וֹ
dan–di–tangannya
H3027

בֶל חֶ֥
tali

ה׃ מִדָּֽ
ukur

Aku melayangkan mataku dan melihat: tampak seorang yang memegang tali pengukur.

ר2 וָאֹמַ֕
Dan–aku–bertanya
H0559

נָה אָ֖
Ke–mana
H0575

ה אַתָּ֣
engkau

הֹלֵךְ֑
pergi
H1980

וַיֹּ֣אמֶר
Dan–berkatalah
H0559

י אֵלַ֗
kepadaku
H0413

לָמֹד֙
Untuk–mengukur
H4058

אֶת־
akan–
H0853

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

לִרְא֥וֹת
untuk–melihat
H7200

ה־ כַּמָּֽ
berapa–
H4100

הּ רָחְבָּ֖
lebarnya
H7341

ה וְכַמָּ֥
dan–berapa
H4100

הּ׃ אָרְכָּֽ
panjangnya
H0753

Lalu aku bertanya: "Ke manakah engkau ini pergi?" Maka ia menjawab aku: "Ke Yerusalem, untuk mengukurnya, 
untuk melihat berapa lebarnya dan panjangnya."

וְהִנֵּ֗ה3
Dan–sesungguhnya
H2009

הַמַּלְאָ֛ךְ
sang–malaikat
H4397

הַדֹּבֵ֥ר
yang–berbicara
H1696

י בִּ֖
denganku

יֹצֵא֑
keluar
H3318

וּמַלְאָךְ֣
dan–malaikat
H4397

ר אַחֵ֔
lain
H0312

א יֹצֵ֖
keluar
H3318

לִקְרָאתֽוֹ׃
menyambut–dia
H7125

Dan sementara malaikat yang berbicara dengan aku itu maju ke depan, majulah seorang malaikat lain 
mendekatinya,

וַיֹּ֣אמֶר4
Dan–berkatalah
H0559

ו     אֵלָ֔
kepadanya
H0413

ץ רֻ֗
Larilah
H7323

ר דַּבֵּ֛
bicaralah
H1696

אֶל־
kepada–
H0413

הַנַּ֥עַר
pemuda
H5288

ז הַלָּ֖
itu
H1975

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

פְּרָזוֹת֙
Tanpa–tembok
H6519

ב תֵּשֵׁ֣
akan–didiami
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerusalem
H3389

ב מֵרֹ֥
karena–banyaknya
H7230

אָדָ֛ם
manusia
H0120

וּבְהֵמָ֖ה
dan–ternak
H0929

הּ׃ בְּתוֹכָֽ
di–dalamnya
H8432

yang diberi perintah: "Berlarilah, katakanlah kepada orang muda yang di sana itu, demikian: Yerusalem akan 
tetap tinggal seperti padang terbuka oleh karena banyaknya manusia dan hewan di dalamnya.

וַאֲנִי5֤
Dan–Aku
H0589

הְיֶה־ אֶֽ
akan–menjadi–
H1961

לָּהּ֙
baginya

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ח֥וֹמַת
tembok
H2346

אֵ֖שׁ
api
H0784

סָבִ֑יב
sekelilingnya
H5439

וּלְכָב֖וֹד
dan–untuk–kemuliaan
H3519

הְיֶה֥ אֶֽ
Aku–akan–menjadi
H1961

הּ׃ בְתוֹכָֽ
di–dalamnya
H8432

פ
¶

Dan Aku sendiri, demikianlah firman TUHAN, akan menjadi tembok berapi baginya di sekelilingnya, dan Aku 
akan menjadi kemuliaan di dalamnya."
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ה֣וֹי6
Hai
H1945

ה֗וֹי
hai
H1945

וְנֻס֛וּ
dan–larilah
H5127

רֶץ מֵאֶ֥
dari–tanah
H0776

צָפ֖וֹן
utara
H6828

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֠
karena

ע כְּאַרְבַּ֞
seperti–empat
H0702

רוּח֧וֹת
penjuru–angin
H7307

הַשָּׁמַ֛יִם
langit
H8064

שְׂתִּי פֵּרַ֥
Aku–menyebarkan
H6566

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Ayo, ayo, larilah dari Tanah Utara, demikianlah firman TUHAN; sebab ke arah keempat mata angin Aku telah 
menyerakkan kamu, demikianlah firman TUHAN.

ה֥וֹי7
Hai
H1945

צִיּ֖וֹן
Sion
H6726

י הִמָּלְטִ֑
selamatkanlah–dirimu
H4422

בֶת יוֹשֶׁ֖
yang–tinggal
H3427

בַּת־
puteri–
H1323

ל׃ בָּבֶֽ
Babel
H0894

ס
¶

Ayo, luputkanlah dirimu ke Sion, hai, penduduk Babel!

י8 כִּ֣
Karena

ה כֹ֣
Demikianlah
H3541

֮ אָמַר
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֒
semesta–alam

אַחַר֣
Sesudah

כָּב֔וֹד
kemuliaan
H3519

נִי שְׁלָחַ֕
mengutus–aku
H7971

אֶל־
kepada–
H0413

הַגּוֹיִ֖ם
bangsa–bangsa

הַשֹּׁלְלִ֣ים
yang–merampasi

אֶתְכֶם֑
kamu
H0853

כִּ֚י
karena

הַנֹּגֵעַ֣
yang–menyentuh
H5060

ם בָּכֶ֔
kamu

נֹגֵעַ֖
menyentuh
H5060

בְּבָבַ֥ת
biji–mata
H0892

עֵינֽוֹ׃
mata–Nya

Sebab beginilah firman TUHAN semesta alam, yang dalam kemuliaan-Nya telah mengutus aku, mengenai 
bangsa-bangsa yang telah menjarah kamu -- sebab siapa yang menjamah kamu, berarti menjamah biji mata-
Nya --:

י9 כִּ֠
Karena

י הִנְנִ֨
sesungguhnya–Aku
H2009

מֵנִי֤ף
mengayunkan

אֶת־
akan–
H0853

֙ יָדִי
tangan–Ku
H3027

ם עֲלֵיהֶ֔
terhadap–mereka

וְהָי֥וּ
dan–mereka–akan–menjadi
H1961

שָׁלָ֖ל
jarahan
H7998

לְעַבְדֵיהֶם֑
bagi–hamba–hamba–mereka
H5650

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
dan–kamu–akan–tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

נִי׃ שְׁלָחָֽ
mengutus–aku
H7971

ס
¶

"Sesungguhnya Aku akan menggerakkan tangan-Ku terhadap mereka, dan mereka akan menjadi jarahan bagi 
orang-orang yang tadinya takluk kepada mereka. Maka kamu akan mengetahui bahwa TUHAN semesta alam 
yang mengutus aku.

רָנִּ֥י10
Bersorak–sorailah

י וְשִׂמְחִ֖
dan–bersukacitalah
H8055

בַּת־
puteri–
H1323

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

י כִּ֧
karena

הִנְנִי־
sesungguhnya–Aku–
H2009

בָ֛א
datang
H0935

י וְשָׁכַנְתִּ֥
dan–Aku–akan–tinggal
H7931

בְתוֹכֵ֖ךְ
di–tengahmu
H8432

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Bersorak-sorailah dan bersukarialah, hai puteri Sion, sebab sesungguhnya Aku datang dan diam di tengah-
tengahmu, demikianlah firman TUHAN;
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11֩ וְנִלְווּ
Dan–akan–bergabung

גוֹיִ֨ם
bangsa–bangsa

ים רַבִּ֤
banyak

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

יוּ וְהָ֥
dan–mereka–akan–menjadi
H1961

י לִ֖
milik–Ku

לְעָם֑
menjadi–umat

י וְשָׁכַנְתִּ֣
dan–Aku–akan–tinggal
H7931

ךְ בְתוֹכֵ֔
di–tengahmu
H8432

עַתְּ וְיָדַ֕
dan–engkau–akan–tahu
H3045

כִּי־
bahwa–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

נִי שְׁלָחַ֥
mengutus–aku
H7971

יִךְ׃ אֵלָֽ
kepadamu
H0413

dan banyak bangsa akan menggabungkan diri kepada TUHAN pada waktu itu dan akan menjadi umat-Ku dan 
Aku akan diam di tengah-tengahmu." Maka engkau akan mengetahui, bahwa TUHAN semesta alam yang 
mengutus aku kepadamu.

ל12 וְנָחַ֨
Dan–akan–mewarisi
H5157

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

אֶת־
akan–
H0853

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

חֶלְק֔וֹ
bagian–Nya

עַ֖ל
di–atas

אַדְמַת֣
tanah
H0127

דֶשׁ הַקֹּ֑
yang–kudus
H6944

וּבָחַ֥ר
dan–akan–memilih
H0977

ע֖וֹד
lagi
H5750

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
Yerusalem
H3389

Dan TUHAN akan mengambil Yehuda sebagai milik-Nya di tanah yang kudus, dan Ia akan memilih Yerusalem 
pula.

ס13 הַ֥
Diamlah
H2013

כָּל־
segala–
H3605

ר בָּשָׂ֖
makhluk
H1320

מִפְּנֵי֣
di–hadapan
H6440

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֥
karena

נֵע֖וֹר
Ia–bangkit
H5782

מִמְּע֥וֹן
dari–tempat–kediaman
H4583

קָדְשֽׁוֹ׃
kekudusan–Nya
H6944

ס
¶

Berdiam dirilah, hai segala makhluk, di hadapan TUHAN, sebab Ia telah bangkit dari tempat kediaman-Nya yang 
kudus.
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